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Vielen Dank, daß Sie sich für diesen DENON CD-Player entschieden 
haben. Lesen Sie sich die folgende Bedienungsanleitung bitte vollständig 
durch, so daß Sie sich mit den verschiedenen Funktionen des Gerätes 
vertraut machen und diese optimal ausnutzen können. 
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Vergewissern Siesich, daß außer dem CD-Player folgende Artikelim 
Lieferumfang enthalten sind: 
(1) Bedienungsanleitung . 
(2) Anschlußkabel ... 
(3) Fernbedienung RC-261 
(4) R6P AA Trockenzell-Batterien 
(5) Netzkabel 
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MERKMALE 





Der CD-Player DCD-625 Il basiert auf einem Super-Linear-D/A-Wandler 
von DENON, der die Verzerrung der Klangqualität, diein PCM-Wiedergabe- 
systemen auftreten kann, verhindert. Dadurch wird gewährleistet, daß die 
aufeinerCompactDisk aufgezeichneten digitalen Signale in bester Qualität 
wiedergegeben werden, unabhängig davon, obessich umeine Studio-oder 
eine Live-Aufnahme handelt. Sämtliche Bauteile diesesCD-Players wurden 
mitäußerster Sorgfalt ausgewählt, so daß eine originalgetreue Wiedergabe 
der gesamten musikalischen Klangyvielfalt einer CD möglich ist. 


(1) Doppelter Super-Linear-D/A-Wandler 

Die einzigartige Technologie, die DENON in diesem D/A-Wandler 
einsetzt, gewährleistet erstklassige Auflösungen bei der Klang- 
wiedergabe. Dadurch wird ein besonders günstiger Klirrfaktor erreicht, 
welcher die Hauptursache für die verminderte Klangqualität beiPCM- 
Wiedergabesystemen darstellt. Dank der in diesem Gerät verwende- 
ten Technologie werden Sie sich immer an bester Klangschärfe und 
maximaler musikalischer Dynamik erfreuen können. 


(2) Hochauflösendes Hochleistungstfilter 
Der DCD-625 Il besitzt ein 8-fach-Oversampling-Digitalfilter, dessen 
Eigenschaften jenen der optimierten Analogfilter entsprechen. Da- 
durch wirkt die Tonwiedergabe besonders klar und scharf. 


(8) Einfaches Abspielen von 8-cm-CDs (Singles) 
Sie können 8-cm-CDs ohne jegliche Zubehörteile abspielen. 


(4) Drahtlose Fernbedienung 
Außer den herkömmlichen Funktionen, wie Wiedergabe, Stop und 
Pause, unterstützt die mitgelieferte Fernbedienung die direkte Anwahl 
von Musiktiteln, das Programmieren sowie weitere Funktionen. Durch 
die Fernbedienung wird der Bedienkomfort des DCD-625 Il erweitert, 
wodurch gleichzeitig seine gesamten Features an Wert gewinnen. 


(5) Synchronisierte Aufnahme 
Wenn Sie den SYNCHRO-Anschluß des CD-Players an den 
SYNCHRO-Anschluß eines DENON-Kassettenrecorders anschlie- 
Ben, können Sie synchronisierte Aufnahmen von CDs durchführen. 


NAMEN UND FUNKTION DER BEDIENELEMENTE (SIEHE SEITE 3) 


@ Netzschalter (POWER) 

e Wenn Sie das Gerät einschalten, erscheint die Anzeige “j” im 
Anzeigefeld TRACK NO. und, sofern keine CD eingelegt wurde, 
erscheint die Anzeige “ 4 

e Wenn Sie das Gerät einschalten und bereits eine CD eingelegt 
wurde, wird die Gesamtanzahl der Musiktitel im Feld TRACK NO. 
sowie die Gesamtspieldauer im Feld TIME der Anzeige angezeigt. 
Fernerleuchten die Zahlen des Musikkalenders entsprechend der 
Anzahl der Musiktitel der CD auf, und die Wiedergabe beginnt. 

e Auch wenn Sie das Gerät ausschalten, bleibt dieses an das Netz 
angeschlossen. 

Ziehen Sie aus diesem Grund den Netzstecker aus der Steckdose, 
wenn Sie Ihre Wohnung für längere Zeit (z.B. für einen Urlaub) 
verlassen. 








© Piattenlade 
° Legen Sie die CD mit dem Etikett nach oben ein. 
e Drücken Sie die Taste zum Öffnen/Schließen (4 OPEN/CLOSE) 
®, um die Plattenlade zu öffnen oder zu schließen. 
e Sie können die Plattenlade auch schließen, indem Sie die 
Wiedergabetaste ($ PLAY) @® oder die Pausetaste (IH PAUSE) 


©® betätigen. 


® Taste zum Öffnen/Schließen (4 OPEN/CLOSE) 

e Durch Betätigen dieser Taste wird die Plattenlade geöffnet oder 
geschlossen. 

e Drücken Sie diese Taste einmal, um die Plattenlade zu Öffnen und 
ein weiteres Mal, um diese wieder zu schließen. 

° Wirddie Plattenlade nach dem Einlegen einer CD geschlossen, so 
dreht sich die CD einige Sekunden lang, damit ihr Inhalt gelesen 
werden kann. Anschließend erscheint die Anzahl der Musiktitel und 
die Gesamtspielzeit der CD in der Anzeige (® auf der Vorderseite 
des Geräts. 


© Zitterntasten (1,2, 3, 4,5, 6, 7,8, 9 and 10) 
e Diese Tasten dienen zur direkten Suche und zum Programmieren 
der Speicherfunktionen. 


Zum direkten Suchen drücken Sie beispielsweise die Taste [3], um 
den Musiktitel 3abzuspielen. Zum Wiedergeben von Musiktitel 12 


drücken Sie |+10]undanschließend [2]. Wenn Sie Musiktitel einpro- 
grammieren möchten, drücken Sie die Taste PROG/DIRECT ®, 
um den Programmiermodus zu aktivieren. 






































© Taste +10 (+10) 
e Drücken Sie diese Taste zuerst, wenn Sie Titelnummern anwählen 
wollen, die oberhalb der Titelnummern 1 bis 10 liegen. 
Drücken Sie dazu anschließend eine der Zifferntasten @. Um 





























beispielsweise den Musiktitel 15 anzuwählen, drücken Sie [+10 
undanschließendl5|. 
Um Musiktitel 33 anzuwählen, drücken Sie dreimal [+10] und 














danachi3l. 











© Programmiermodus (PROG/DIRECT) 
Drücken Sie diese Taste, wenn Sie Musiktitel für eine programmier- 
te Wiedergabe eingeben möchten (weitere Hinweise finden Sie auf 
den Seiten 18, 19). 


@ Auto Edit (A. EDIT) 

° Der Inhalt einer CD ist in zwei Hälften unterteilt: Seite A und Seite 
B, ähnlich wie Sie es von einer analogen Schallplatte her kennen, 
jedoch mit der Unterteilung der „Seiten“nahe der Hälfte der Spielzeit 
derCD (also auf der selben physikalischen Seite). Die Numerierung 
der einzelnen Musiktitel ist außerdem fortlaufend. 

° Wird diese Taste bei gestoppter Wiedergabe gedrückt, erscheint 
etwa2 Sekunden lang die Gesamtspielzeit deraufderersten Hälfte 
befindlichen Titel. Daraufhin geschieht das selbe für die zweite 
Hälfte der CD. Danach schaltet sich das Gerät automatisch in den 
Pause-Zustand am ersten Musiktitelder CD. Wenn Sienuneineder 








Tasten PLAY oder PAUSE drücken, beginnt die Wiedergabe, und 
das Gerät hält wieder automatisch auf der ersten Spur (dem 
ersten Titel) der zweiten Hälfte an. Wird eine der Tasten PLAY 
oder PAUSE ein weiteres Mal betätigt, so wird die Wiedergabe 
fortgesetzt, und das Gerät stoppt am Ende des letzten Titels der 
zweiten Hälfte. 

e Diese Funktion arbeitet nur bei CDs, die einen Inhalt von höch- 


stens 20 Musiktiteln aufweisen. Ferner wird der Betriebsmodus ' 


beim Benutzen dieser Funktion automatisch auf „Programmieren“ 
umgestellt. Dadurch ist eine direkte Suche nicht möglich. 

° Die Auto-Edit-Funktion wird ausgeschaltet, indem die Taste STOP 
gedrückt wird. 

e Üblicherweise sinddie Werte der Gesamtzeitaller Aufnahmen auf 
einer CD von der Summe der Zeiten aller Einzelstücke unter- 
schiedlich. Daher kann es zu unterschiedlichen Anzeigen zwi- 
schen den Werten im Stopmodus (die Gesamtspielzeit) und der 
Summe der Gesamtzeiten beider Hälften im Auto-Edit-Modus 
kommen (ca. 2 Sekunden). 


@® zeitmodus(TIME) 

e Diese Funktion dient zur Auswahl der Zeitanzeige. Die Anzeige 
ändert sich jedes Mal, wenn diese Funktion aufgerufen wird. 
Üblicherweise wird die verstrichene Zeitdes gegenwärtigen Titels 
angezeigt. 











Wenn Sie diese Taste einmal drücken, wird _SINGLE | sowie die 
verbleibende Spieldauer des gegenwärtigen Musiktitels ange- 
zeigt. 

Drücken Sie die Taste ein weiteres Mal, wird | TOTAL | und die 
Gesamtspieldauer aller verbleibendes Musiktitel angezeigt. Akti- 
vieren Sie diese Funktion während der Wiedergabe programmier- 
ter Musiktitel, wird die verbleibende Spieldauer des Programms 
angezeigt. 

Drücken Sie die Taste ein weiteres Mal, um zurnormalen Anzeige 
zurückzukehren (verstrichene Zeit des gegenwärtigen Musik- 
titels). 

















© Auto-Space-Taste (A. SPACE) 

° Wirddiese Taste gedrückt, leuchtet die entsprechende Funktions- 
anzeige LA.SPACE Jim Anzeigefeldauf, undeswirdeine Pause von 
etwa 4 Sekunden zwischen den einzelnen Musiktiteln bei der 
Wiedergabe einer CD eingefügt. Drücken Sie diese Taste ein 
weiteres Mal, umdie entsprechende Funktionsanzeige |A.SPACE 
unddieLeerstellenfunktion auszuschalten. 

° Wird eine der beiden Suchtasten (44 oder >») gedrückt, läßt 
sich die Auto-Space-Funktion nicht aktivieren. 

e Siekönnen die Auto-Space-Taste sowohl während einer norma- 
len als auch einer programmierten Wiedergabe betätigen. 

° Obwohl Leerstellen von 4 Sekunden zwischen den Titeln einge- 
fügtwerden, erscheint diese zusätzliche Zeitnichtinder Anzeige 
derverbleibenden odergesamten Spieldaueroder wenn die Auto- 
Edit-Funktion aktiviert wird. 














® Wiedergabetaste(» PLAY) 
e Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe einer CD zu starten. 
e \WennSie diese Taste drücken, erscheint die Anzeige | PLAY |, und 
es wird die Nummer sowie die verstrichene Spielzeit des aktuellen 
Musiktitels wird angezeigt. 
e Die Musiktitel erscheinen in der Anzeige des Musikkalenders. 
Nachdem ein Musiktitel gespielt ist, erlischt seine Nummer auf 
dem Musikkalender. 














@® Stoptaste (M STOP) 

e Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe der CD abzubre- 
chen. 
Die Rotation der CD wird angehalten und die Anzahl der Musiktitel 
sowie die Gesamtspieldauer in den Feldern TRACK NO. und 
TIME angezeigt. 

° Wird diese Taste während der Wiedergabe eines Programms 
gedrückt, so wird die Anzahl der Musiktitel und die Gesamt- 
spielzeit des Programms angezeigt. 
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® Pausetaste (INPAUSE) 
° Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe vorübergehend 
anzuhalten. 
° Wirddiese Taste während der Wiedergabe einer CD gedrückt, so 
wird die Wiedergabe vorübergehend angehalten, die Anzeige 
PLAY |erlischt, und die Anzeige|_PAUSE | leuchtet auf. 
° Drücken Sie diese Taste erneut oder die Wiedergabetaste 
(> PLAY), um das Abspielen der CD fortzusetzen. 


























® Fernbedienungssensor (REMOTE SENSOR) 
e Dieser Sensor empfängt das Infrarotlicht, welches von der Fern- 
bedienung ausgestrahlt wird. 
° Umdas Gerät über die DENON-Fernbedienung RC-261 zu steu- 
ern, richten Sie diese auf den Sensor aus. 
° Wird ein Signal der Fernbedienung empfangen, leuchtet die 


Empfangsanzeige für die Fernbedienung® kurz auf. 


( Anzeigefeld 
e DasAnzeigefeldist, wiein derfolgenden Abbildung aufgeführt, in 
verschiedene Sektionen unterteilt (wie beispielsweise solche für 
die Nummer des Musiktitels, Spielzeit und Musikkalender): 


Pause Verbleibende Spielzeit der CD 
Wiedergabe Auto-Space (Leerstellenautomatik) 
Alles wiederholen Musikkalender für 20 Titel 
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A-BRepeat-Anzeige Fernbedienung 








Verbleibende Zeit des aktuellen Stücks Programmanzeige 


Emphasis 


® Automatische Suche rückwärts (I44) 

e Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe am Anfang des 
aktuellen Musiktitels fortzusetzen. Drücken Sie die Taste noch 
einmal, um zu weiteren Musiktiteln zurückzuspringen. 

° WennSiediese Taste mehrmals drücken, wird die Wiedergabe bei 
der entsprechenden Anzahl an Musiktiteln weiter vorne fortge- 
setzt. 


® Automatische Suche vorwärts (>>) 

e Drücken Sie diese Taste, um die Wiedergabe am Anfang des 
nächsten Musiktitels fortzusetzen. Drücken Sie die Taste noch 
einmal, um zu weiteren Musiktiteln zu springen. 

® WennSie diese Taste mehrmals drücken, wird die Wiedergabe bei 
der entsprechenden Anzahl an Musiktiteln weiter hinten fortge- 
setzt. 


® Manuelle Suche rückwärts (=) 

e Drücken Sie diese Taste, um innerhalb einer CD zurückzuspulen. 
Während diese Taste niedergehalten wird, wird die Musik schnel- 
lerals gewöhnlich abgespielt. 

° Wird diese Taste im Pause-Modus betätigt, können Sie die Wie- 
dergabe zu einer gewünschten Position zurückspulen. Dies ge- 
schieht in diesem Fall dreimal schneller als beidergewöhnlichen 
Wiedergabe. In diesem Fall wird kein Klang wiedergegeben. 


® Manuelle Suche vorwärts (e>) 

e Drücken Sie diese Taste, um innerhalb einer CD vorzuspulen. 
Während diese Taste niedergehalten wird, wird die Musik schnel- 
lerals gewöhnlich abgespielt. 

° Wird diese Taste im Pause-Modus betätigt, können Sie die Wie- 
dergabe zu einergewünschten Position vorspulen. Dies geschieht 
in diesem Falldreimalschneller als beidergewöhnlichen Wieder- 
gabe. In diesem Fall wird kein Klang wiedergegeben. 
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©® Kopfhörerbuchse(PHONES) 


An diese Buchse können Sie ein Paar Kopfhörer anschließen (die 
Kopfhörer gehören nicht zum Lieferumfang). Beachten Sie dabei, 
daß Sie die Lautstärke nicht zu hoch einstellen. 


(@® Kopfhörer-Lautstärkeregler (PHONESLEVEL) 


Über diesen Regler stellen Sie die Lautstärkeder angeschlossenen 
Kopfhörerein. 


@® Digitaler Signalausgang (COAXIAL) 


Diese Buchse gibt digitale Signale aus. 
Zum Anschluß empfehlen wir ein 75-Ohm-Koaxialkabel (im Fach- 
handelerhältlich). 


@& SYNCHRO-Buchse 


Beim Durchführen synchronisierter Aufnahmen muß diese Buchse 
mit dem SYNCHRO-Eingang des Kassettenrecorders, mit dem 
aufgezeichnet werden soll, verbunden werden (die Anschlüsse 
sind auf Seite 17 abgebildet). 


& Ausgangsbuchsen (LINE OUT) 


Verbinden Sie diese Buchsen mit dem Eingang Ihres Verstärkers 
(auf Seite 16 finden Sie weitere Hinweise zum Anschließen der 
Kabel). 

Beim Ausschalten des Stroms wird der variierte Pegel gelöschtund 
aufO dB eingestellt. 


& Netzeingang 


Schließen Sie hier das mitgelieferte Netzkabel an. 


Automatische Tasten-Wiederholfunktion 


Wird eine der Tasten zum automatischen Suchen rückwärts@®, 


automatischen Suchen vorwärts ® oder +10 @ gedrückt und 
niedergehalten, so wird die Funktion der entsprechenden Taste 
automatisch wiederholt. 





ANSCHLIESSEN DER KABEL 





(1) Verbinden des Signalausgangs (LINE OUT) 
Verwenden Sie das mitgelieferte koaxiale Signalkabel mitdenrunden 
Steckern, um den Ausgang für den linken (L) und rechten (R) Kanal 
(LINE OUT) des DCD-625 II mit einem der Eingänge CD, AUX oder 
TAPE entsprechendderKanaleingänge (L und R) Ihres Verstärkers zu 
verbinden. 


DCD-625 II 
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Vorsichtsmaßnahmen beim Anschließen 


Schalten Sie grundsätzlich sämtliche Systemkomponenten aus, 
bevor Sie Kabelverbindungen herstellen oder lösen. 
Vergewissern Sie sich, daß alle Signalkabelkorrektan die entspre- 
chenden Kanäle (L und R) angeschlossen sind. 

Führen Sie die Stecker vollständig in die dafür vorgesehenen 
Buchsenein. 

Verbinden Sie die Signalausgänge mit einem der Eingänge CD, 
AUX oder TAPE des Verstärkers. 


DEUTSCH 


(2) VerbindendesSYNCHRO-Ausgangs ÖFFNEN UND SCHLIESSEN DER PLATTENLADE UND 
Verbinden Sie die SYNCHRO-Buchse des CD-Playersmitjenereines 
DENON-Kassettenrecorders, welcher mit einer SYNCHRO-Buchse EINLEGEN EINERCD 
ausgestattet ist, undführen Sie einesynchronisierte Aufnahme durch. £, 
Verwenden Sie dazu das mit dem Kassettenrecorder mitgelieferte Öffnen und Schließen der Plattenlade (Diese Funktion arbeitet nur, 





Verbindungskabel. während das Gerät eingeschaltet ist) 

Damit Sie diese Funktion benutzen können, müssen Sie den Signal- 1. Drücken Sie den Netzschalter (POWER), um das Geräteinzuschal- 
ausgang des CD-Players so verbinden, daß auf dem Kassettenrecor- ten. 

der eine Aufnahme vom CD-Player aus möglich ist.. 2. Drücken Sie die Taste Öffnen/Schließen (A OPEN/CLOSE). 


Einlegen einer CD 
DCD-625 II ° Vergewissern Sie sich, daß die Plattenlade vollständig geöffnet ist. 
\ ° _ Greifen Sie die CD am Rand, und legen Sie diese in das Plattenfach 
(berühren Sie dabei nicht die blanke Seite der CD). 






















&s a [a] ° Wenn Sie eine CD mit einem Durchmesser von 12 cm einlegen, 
T stellen Sie sicher, daß ihr Rand in die kreisförmige Aussparung des 
Plattenfachs paßt (siehe Abbildung 1). Falls Sie eine CD mit einem 

u Durchmesser von8cmeinlegen möchten, legen Sie diese soein, daß 

Sie innerhalb derinneren kreisförmigen Aussparung zu liegen kommt 














(siehe Abbildung 2). 
(Cassettenrecorder) Netzausgang e _ Drücken Sie die Taste Öffnen/Schließen (&OPEN/CLOSE), umdie 








rn Plattenlade zu schließen. 

a ” e Nachdem Schließen der Plattenlade wird der Inhalt der CD gelesen 
:&® undnach einigen Sekunden die Anzahl der vorhandenen Titelsowie 
‘@® s die Gesamtspieldauer in den Feldern TRACK NO. und TIME ange- 

zeigt. 





° _ Istdie Plattenlade geöffnet und haben Sie eine CD in das Plattenfach 
eingelegt, so können Sie auch eine der Tasten Wiedergabe 
(> PLAY) oder Pause (IN PAUSE) drücken, um die Plattenlade zu 
schließen. (Wenn Sie die Wiedergabetaste ($ PLAY) drücken, wird 


(8) Verbinden des digitalen Signalausgangs (COAXIAL) die CD sofort abgespielt, nachdem ihr Inhalt gelesen wurde.) 


Verwenden Sie ein 75-Ohm-Kabel (im Fachhandel erhältlich), um den 
digitalen Signalausgang (COAXIAL) des DCD-625 Il mit dem digitalen 
Signaleingang (COAXIAL) eines Digitalprozessors oder eines D/A- 
Wandlers zu verbinden. 





Abb. 1 Aussparung für 12-cm-CDs 


DCD-625 II 
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\ Netzausgang Abb.2 
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Digitalprozessor oder D/A-Wandler (Verstärker) 





























(CD-Single) 











Vorsicht: 
° Sollte Ihr Finger beim Schließen der Plattenlade eingeklemmt wer- 


den, drücken Sie die Öffnen/Schließen-Taste (# OPEN/CLOSE). 
e _ LegenSiekeinefremdartigen Gegenstände aufdas Plattenfach, und 
legen Sie auchniemals mehralseine CD gleichzeitig ein. Andernfalls 
wird das Gerät nicht richtig funktionieren oder beschädigt. 
e _ BewegensSie die Plattenlade nichtmanuellaufoderzuwennsich das 
Gerät im ausgeschalteten Zustand befindet, da dies Fehlfunktionen 
oder Beschädigung zufolge haben kann. 


ABSPIELENEINERCD. 
(1) Wiedergabe starten 
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(> PLAY) 


1. Betätigen Sie den Netzschalter (POWER), um das Gerät einzu- 
schalten. 

2. Legen Sie die CD ein, die Sie abspielen möchten. 

e Wenndie Plattenlade geschlossen ist, werden die Anzahl der Titel 
sowie die gesamte Abspieldauer der CD gelesen und angezeigt. 

3. Drücken Sie die Wiedergabetaste ($ PLAY). 


(2) Wiedergabebeenden 


















































(# STOP) 
ZUSÄTZLICHE FUNKTIONEN 


1. Drücken Sie die Stoptaste (M STOP). 
° Wennbereits alle Titel der eingelegten CD gespielt wurden, endet 
die Wiedergabe automatisch. 


Hinweise: 

° Haben Sie keine CD in das Plattenfach oder die CD mit der 
Unterseitenach oben eingelegt, leuchten alle Anzeigen gleichzeitig 
auf. 

° Fallsdie Informationen aufder CD nicht vollständig gelesen werden 
können weil die CD beispielsweise verschmutzt ist, leuchten die 
Anzeigen wie unten aufgezeigt. Es erscheinen keinerlei Daten in 
den Feldern TRACK NO. und TIME, und es dauert eine ganze 
Weile, bevor die CD überhaupt gelesen wird. 





L 


4. e 




















Normale Anzeige Fehlanzeige 





(1) Abspielen eines bestimmten 
Titels 





Direkter Suchlauf 



































(Zifferntasten) 
° Benutzen Sie die Zifferntasten und die Taste-+10, um diegewünschte 
Titelnummer einzugeben. Um beispielsweise die Titelnummer 4 ab- 
zuspielen, drücken Sie auf [4], und um die Titelnummer 12 abzuspie- 


len, drücken Sie [+10 
gewünschten Titel. 























und 2]. Die Wiedergabe beginnt nun mit dem 





(2) 


Während des Abspielens einen 
Titel weiter springen ......rnenseeneennnn.] 
































Drücken Sie die Taste zum automatischen Suchen vorwärts (DPI) wäh- 

rend Sie eine CD abspielen. 

° Die Musikwiedergabe wirdnun am Anfang des nachfolgendes Titels 
fortgesetzt. Wird diese Taste mehrmals gedrückt, gelangen Sie die 
entsprechende Anzahl an Musiktiteln weiter. 


Automatischer Suchlauf 


(3) Während des Abspielens einen 


Titel zurück springen 



































Drücken Sie die Taste zum automatischen Suchen rückwärts (44) wäh- 

rend Sie eine CD abspielen,. 

e _ DieMusikwiedergabe wirdnun am Anfang des gerade gespielten Titels 
fortgesetzt. Wird diese Taste mehrmals gedrückt, gelangen Sie die 
entsprechende Anzahl an Musiktiteln zurück. 


(4) 


Wiedergabe bestimmiterTitel 
in bestimmter Reihenfolge ......... Programmierte Wiedergabe 


e _ Diese Funktion dient zum Auswählen beliebiger Titeleiner CDundzum 
Abspielen derselben in einer beliebigen Reihenfolge. 

° _ Die Programmierung kann auch bei geöffneter Plattenlade erfolgen. 

e _ Sie können bis zu 20 Musiktitel einprogrammieren. 

° _ Dieeinprogrammierten Titelnummern werden im Musikkalender ange- 
zeigt. 


Programmierung 


















































(Zifferntasten) 
(PROGI/DIRECT) 


Drücken Sie die Taste PROG/DIRECT, so daß die Anzeige | PROG 
leuchtet. Programmieren Sie anschließend die gewünschten Musik- 
titel mit den Zifferntasten und der Taste +10 ein. 

Umbeispielsweise die Titelnummern3, 12 und 7 einzugeben, drücken 


Sie | PRoGDIREcT |, [3], [+10], [2] und [7]. Jedesmal, wenn eine Titel- 
nummer einprogrammiert wird, leuchtet diese in der Anzeige TRACK 
NO. auf, und die Gesamtspielzeit aller einprogrammierten Musiktitel 
erscheint im Anzeigefeld TIME. Einige Sekunden nachdem das letzte 
Stück eingegeben wurde, leuchtet die gesamte Anzahl der einpro- 
grammierten Stücke im Feld TRACK NO. auf. Ferner erscheint im 
Anzeigefeld TIME die Gesamtspieldauer aller Stücke. 


















































® Überprüfen der einprogrammierten Titel 


(nur über Fernbedienung) 






OPEN! 
LOSE CALL PROG DIRECT 


Drücken Sie die Taste CALL. 
Daraufhin werden die einprogrammierten Musiktitelder Reihenachbei 
jedem Tastendruck der Taste CALL im Feld TRACK NO. angezeigt. 


® Abspielen einprogrammierterTitel 























(> PLAY) 


Drücken Sie die Taste ($ PLAY), um die Musiktitel in der einprogram- 
mierten Reihenfolge abzuspielen. 


Das Programm löschen 

Sie können das gesamte Programm löschen, indem Sie die Taste 
PROG/DIRECT noch einmal drücken. Ferner kann das Programm 
durch Drücken der Taste (4 OPEN/CLOSE) gelöscht werden. 

Wird die Taste PROG/DIRECT während der Wiedergabe ein- 
programmierter Musiktitel betätigt, wird das Programm gelöscht, und 
die Wiedergabe fährt ab dem aktuellen Stück bis zum letzten Titel der 
CD fort. 








HINWEISE 

e WennSie während einer Wiedergabe oder einerangehaltenen 
Wiedergabe mit dem Programmieren beginnen, wird der ge- 
genwärtige Musiktitel als erster gespeichert. Anschließend 
können weitere Titel einprogrammiert werden. Die Gesamt- 
spieldauer und die Anzahl der einprogrammierten Stücke wird 
Jedoch nicht angezeigt. 

e Während einer programmierten Wiedergabe ist das direkte 
Suchen nichtmöglich. Werden in diesem Fall die Zifferntasten 
gedrückt, so wird die entsprechende Titelnummer dem Pro- 
gramm hinzugefügt. 

e  Siekönnen Musiktitel einprogrammieren, während die Platten- 
lade geöffnetist. In diesem Fallkönnen Sie zwar Titelnummern 
eingeben, die größer sind als die auf der CD tatsächlich 
vorhandene Anzahl an Titeln. Diese Titelnummern werden 
Jedoch automatisch gelöscht, bevor die Wiedergabe beginnt. 

° Die verbleibende Spielzeit eines Titel wird nur für die Titel- 
nummern 1 bis 20 angezeigt. 

» DasGesamtspieldauer aller einprogrammierten Stücke sowie 
die verbleibende Spieldauer des Programms können nicht 
angezeigt werden, wenn Sie mehr als 20 Musiktitel einpro- 
grammierthaben. 








6) 


DEUTSCH 


Anhalten der Wiedergabe an einem 
beliebigen Punkt 


















































(11 PAUSE) 


Die Wiedergabe einer CD kann vorübergehend angehalten und 
später wieder fortgesetzt werden. 

Drücken Sie während der Wiedergabe die Pausetaste (INPAUSE). 
Um die Wiedergabe fortzusetzen, drücken Sie die Wiedergabetaste 
(» PLAY) oder ein weiteres Mal die Pausetaste (IN PAUSE). 


Schnelle Suche bei gleichzeitigem 
ABSplelen. sense Manueller Suchlauf 


Mit dieser Funktion gelangen Sie an eine bestimmte Stelle innerhalb 
eines Musiktitels (sowohl vorwärts als auch rückwärts). 

Lassen Sie die Taste für die manuelle Suche (@ oder D») los, 
sobald Sie die gewünschte Stelle gefunden haben. Die Wiedergabe 
wird mit der gewohnte Geschwindigkeit fortgesetzt. 


Manuelle Suche vorwärts 






































Do 
& 
| 





e>) 
Drücken Sie während der Wiedergabe die Taste für die manuelle 
Suche vorwärts (®®) und halten Sie sie gedrückt, so wird die 
Wiedergabe beschleunigt. 
Damit Sie sich orientieren können, wo Sie sich gerade befinden, 
werden die Nummer des Musiktitels und die verstrichene Zeit dieses 
Titels angezeigt. 
Die manuelle Suche vorwärts geschieht etwa dreimal schneller als 
die gewöhnliche Wiedergabe, wenn diese im Pause-Zustandaktiviert 
wird. In diesem Fall wird kein Ton wiedergegeben. 
Wird die Taste für das manuelle Suchen vorwärts (e>) niedergehal- 
ten obwohl bereits das Ende der CD erreicht ist, erscheint das 
Zeichen (73), und die Suche wird unterbrochen. Umzueineranderen 
Position zu gelangen, drücken Sie die Taste zum manuellen Suchen 
rückwärts (=), bis das Zeichen (]J) verschwindet. 


Manuelle Suche rückwärts 






































“EEE  IJBsses.n Sao 

Fe 
= 5 
—— 


(«9 


Drücken Sie während der Wiedergabe die Taste für die manuelle 
Suche rückwärts (=) und halten Sie sie gedrückt, so wird die CD 
"zurückgespult". 

Damit Sie sich orientieren können, wo Sie sich gerade befinden, 
werden die Nummer des Musiktitels und die verstrichene Zeit dieses 
Titels angezeigt. 

Die manuelle Suche rückwärts geschieht etwa dreimal schneller als 
die gewöhnliche Wiedergabe, wenn diese im Pause-Zustandaaktiviert 
wird. In diesem Fall wird kein Ton wiedergegeben. 

Wird die Taste fürdas manuelle Suchen rückwärts (@) niedergehal- 
ten obwohl bereits der Anfang der CD erreicht ist, erscheint das 
Zeichen (EL), unddie Suche wird unterbrochen. Umzueineranderen 
Position zu gelangen, drücken Sie die Taste zum manuellen Suchen 
vorwärts (D>-), bis das Zeichen ([L[) verschwindet. 
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7) 


(8) 


(9) 


pp] Klein | 


Einfügen von Leerstellen zwischen 


Musiktitel. Auto Space 


Diese Funktion dient dazu, beim Abspielen Pausen von vier Sekun- 
den Länge zwischen die Musiktitel einzufügen. Dies ist besonders 
hilfreich, wenn Sie den Inhalt einer CD auf Kassette überspielen 
möchten. 



































Drücken Sie die Taste A. SPACE. Daraufhin leuchtet die Funktions- 
anzeige [A.SPACE | auf. 

Drücken Sie die Wiedergabetaste ($ PLAY), umdie Wiedergabe der 
CD zu starten. 

Sobald ein Musiktitel der CD endet, wird eine Leerstelle von 4 
Sekunden eingefügt, bevor der nächste Titel angespielt wird. 
Drücken Sie die Taste A. SPACE noch einmal, um diese Funktion 
wieder zu deaktivieren. 





Suchen und Anhalten am Anfang 
eines Titels 


Mit dem direktem Suchverfahren 
In diesem Fall hält das Gerät am Anfang eines Titels an, der über die 
direkte Suche gewählt wurde. 

















(Zifferntasten) 


(IH PAUSE) 


Drücken Sie die Zifferntaste des gewünschten Musiktitels. 

Drücken Sie die Pausetaste (IN PAUSE). 

Um die Wiedergabe zu starten, drücken Sie die Taste ($ PLAY)oder 
(IH PAUSE). 


Mit dem programmierten Suchverfahren 

Drücken Sie die Pausetaste (INPAUSE), nachdem Sie das program- 
mierte Suchverfahren vollzogen haben. Das Gerät hält am Anfang 
des ersten einprogrammierten Musiktitels an. 


Synchronisierte Aufnahmefunktion 
Synchro: 





rte Aufnahme 





Wenn Sie den SYNCHRO-Ausgang eines DENON-Kassettenrecorders 


an 


die SYNCHRO-Buchse des CD-Players anschließen, können Sie 


synchronisierte Aufnahmen durchführen. 


Wenn Sie diese Funktion verwenden möchten, müssen Sie sicher- 
stellen, daß sowohl die SYNCHRO- als auch die Ausgangsbuchsen 
des CD-Players mit dem Kassettenrecorder verbunden sind (siehe 
Kabelanschlüsse auf Seite 17). Legen Sie anschließend die CD ein, 
die Sie aufnehmen möchten. 

Wenn sich der CD-Player im Stop- oder Pausezustandbefindet, kann 
die synchronisierte Aufnahme gestartet werden, indem Sie die syn- 
chronisierte Aufnahme auf dem Kassettenrecorder starten. Dadurch 
beginnt die Wiedergabe der CD. Dies wird als synchronisierte Wie- 
dergabe bezeichnet. 

Währenddersynchronisierten Aufnahme einer CDblinkt.die Aktivitäts- 
anzeige fürden Fernbedienungssensor. 


HINWEISE 


Sie können auch eine synchronisierte Aufnahme bei der Wiedergabe 
eines Programms benutzen. 

Die Wiederholfunktion wird automatisch deaktiviert, wenn Sie eine 
synchronisierte Aufnahme starten. 

Alle Funktionen mitAusnahmejenerderTasteSTOP, PLAY, TIME und 
A.SPACE sind während einer synchronisierten Aufnahme nicht ver- 
fügbar. 

Wenn Sie diese Funktion im AUTO-EDIT-Modusbenutzen, sollten Sie 
eine Kassette mit einerlängeren Spieldauerals die Gesamtspieldauer 
der CD verwenden. 

Wenn Sie eine herkömmliche Wiedergabe gestartet haben und an- 
schließenddie synchronisierte Aufnahme über den Kassettenrecorder 
aktivieren, wird der CD-Player sich nicht auf den Kassettenrecorder 
synchronisieren. Ferner wird der Kassettenrecorder in den Pause- 
Zustand versetzt. Drücken Sie in diesem Fall die Stoptaste STOP des 
Kassettenrecorders, versetzen Sie den CD-Player in den Stop- oder 
Pausemodus, undstarten Sie anschließend noch einmal die synchro- 
nisierte Aufnahme vom Kassettenrecorder. 

Weitere Hinweise zu dieser Funktion entnehmen Sie bitte der Bedie- 
nungsanleitung zu Ihrem Kassettenrecorder. 


TIMERGESTEUERTE WIEDERGABE 


Betrieb 

Schalten Sie alle Systemkomponenten ein. 

Stellen Sie den Eingangswahlschalter des Verstärkerssoein, daß der 
CD-Player als Eingabegerät gewählt ist. 

Vergewissern Sie sich, daß Sie eine CD in das Plattenfach des CD- 
Playerseingelegthaben. 

Überprüfen Sie die angezeigte Uhrzeit des Timers, und wählen Sie die 
gewünschte Einschaltzeit. 

Schalten Sie den Timer EIN. Die Stromversorgung zu allen an den 
Timerangeschlossenen Komponenten wird hierdurch unterbrochen. 
Wenn die Uhrzeit mit der gewählten Einschaltzeit übereinstimmt, 
schaltet der Timer alle Systemkomponenten ein, und die Wiedergabe 
der CD beginnt mit dem ersten Musiktitel. 


Anschluß 


DCD-625 Il 




































































Steckdose 














DENON SERVICE NETWORK 


Please contact one of our overseas service centers, listed below, for follow-up service consultation. 


Wenden Sie sich für anfallende Wartungs- bzw. Reparaturarbeiten bitte an eine der folgend aufgeführten Kundendienst- 


stellen. 


acompanhamento. 
Australia 
Austria 


Belgium 
Canada 
Denmark 
Finland 
France 

F.R. Germany 
Greece 

Hong Kong 


Iceland 
Indonesia 
Italy 
Malaysia 
Mexico 


Netherlands 
New Zealand 


Norway 
Philippines 


Portugal 

Singapore 

Spain 

Sweden 

Switzerland 

Taiwan R.O.C. 
Thailand 

United Kingdom & Eire 


U.S.A. 


Adressez-vous A nos centres de service d’outre-mer indiqu6s ci-dessous, pour le service apresvente. 

Perl servizio dopo vendita rivolgete Vi al nostro centro di servizio estero appropriato della lista seguente. 

Para consultas de servicio, por favor dirigirse a cualquiera de nuestros centros de servicio en el extranjero, enlistados abajo. 
Neem kontakt op met &En van onze reparatie-inrichtingen in het buitenland, waarvan hier een lijst volgt, voor na-service. 

Ta kontakt med nedan angivna servicecentraler för rädfrägning om servicearbeten efter försäljningen. 

Favor contactar um de nossos centros de servigos internacionais, abaixo listados, para consulta de servigos de 


AWALimited. 112-118 Talavera Road, North Ryde NSW 2113, Australia, Postal Locked Bag No. 
12, North Ryde. Tel.: (02) 888-9000, Fax: (02) 888-9310, Telex: AA 22692 
Digital-Professional-Audio Vertriebsges.m.b.H., 1170 Wien, Rupertusplatz 3 
Tel.:0222-4501006-9, Fax: 0222-457679 

Transtel-Sabima P.V.B.A. Harmoniestraat 13, 2018 Antwerpen 1 Belgium Tel.: 03-237-3607 
Denon Canada Inc. 17 Denison Street, Markham Ontario, Canada L3R 1B5 Tel.: 905-475-4085 
Audionord Danmark A/S. Vester Alle 7,8000 ÄrhusC. Tel.: 86-128811 

Suomen Hi-Fi KlubiOY Nylandsgatan 4-6, Helsingfors Tel.: 0644401 

Denon France S.A. 3 Boulevard Ney, 75018 Paris Tel.: (1) 40 35 14 14 

Denon Electronic GmbH Halskestraße 32, 40880 Ratingen Tel.:02102-4985-0 

Kinotechniki Ass. 47 Stournara Str., Athens Tel.: 3606 998 

Denon Hong Kong Ltd., 11/F North, Somerset House 979 King’s Road, Quarry Bay, Hong Kong 
Tel.:2516-6862, Fax: 2516-5940 

Japis Ltd. Brautarholt 2, Box 396, 101 Reykjavik, Iceland Tel.: 27133 


j PT Autoaccindo Jaya. Cideng Barat No.7 Jakarta, Indonesia Tel.: 6016599 


Melchioni S.P.A. Via P. Colletta 37-20135 Milano Tel.: 02-57941 

Pertama Audio Sdn. Bhd. 44-46 Jalan SS 22/21 Damansara Jaya, 47400 Selangor, Malaysia 
Tel.:7193957 

Labrador, S.A. de C.V. Zamora No. 154 Col. Condesa 06140 Mexico D.F. 

Tel.: 286 55 09 Fax: 286 34 62 

Pernhold B.V. Isarweg 6, 1043 AK Amsterdam Tel.: 020-611-4957 

Avalon Audio Corpn. Limited 119 Wellesley Street, Auckland 1, New Zealand 
Tel.:09-779-351,09-775-370 

Hi-Fi Klubben Box 70 Ankertorget, 0133 Oslo 1 Tel.: 02-112218 

Avesco Marketing Corporation, Aurora Blvd. cor Yale, Cubao, Q.C., PHILS. 

Tel.:912-8881, Fax: 912-2999 

Videoacustica Qta. Do Paizinho-Armazem 5-Estrada De Circunvalagäo-Apart. 3127 1303 Lisboa 
Codex Tel.: 2187004/2187096 

Pertama Audio Pte.Ltd. Alexandra Distripark BIk4, No.03-39 Pasir Panjang Road, Singapore 0511 
Tel.:278-4411 

Gaplasa S.A. Conde de Torroja, 24, 28022 Madrid Tel.: 747-7777 

Sveriges Hi-FiKlubb Box 5116, S-402 23 Göteborg, Tel.: 031-200040 

Diethelm & Co., AG. Grindelsstrasse 5, 8303 Bassersdorf Tel.: 01-838-1611 

Taiwan Kolin Co., Ltd. fOth FI., 86, Sec. 1,Chung-king S. Rd., Taipei, Taiwan R.O.C. 

Tel.: (02) 314-3151 (20 Lines), Fax: (886) 02-3614037 Telex: 11102 TKOLIN 

Mahajak Development.Co:; Ltd. 6th FL., Mahajak Building, 46 Sukhuhvit 3 (Nananua), Klongteoy, 
Prakranong, Bangkok 10110 Tel.: 256-0000 

Hayden Laboratories Ltd. Hayden House, Chiltern Hill, Chalfont St., 

Peter Gerrards Cross, Bucks. SLI Y9UG Tel.: 01753-888447 

DENON ELECTRONICS, a Division of Denon Corporation (U.S.A.) 222 New Road Parsippany, 
NJ 07054, U.S.A. Tel.:201-882-7490 Fax: 201-575-1213 


*  Ifthere is no service center in your local area, consult the outlet where the equipment was purchased. 
® Fallssichin Ihrer Nähe keine Kundendiensisielle befindet, wenden Siesich an das Geschäft, wo das Gerät gekauftwurde. 


Pe 


S’iln’y aaucun centre de service dans votre region, consultez votre revendeur. 

Se nella Vostra zona non c’e il centro di servizio, rivolgete Vi alnegozio dove avete acquistato l’apparecchio. 

Sino hay ceniros de servicio en su ärea local, consulte en donde haya comprado su equipo. 

Alserin uwsireek geen reparatie-inrichting is, neemt u kontakt op met de vestiging waar u de apparatuur gekocht heeft. 
Saknas servicecentral inärheten där du bor, bör kontakt tas medäterförsäljaren för apparaten. 

Se näo existir um centro de servigos em sua ärea local, consulte o estabelecimento onde o equipamento foi adquirido. 


NIPPON COLUMBIA CO,, LTD. 


14-14, AKASAKA 4-CHOME, MINATO-KU, TOKYO 107-11, JAPAN 


Telephone: (03) 3584-8111 


Cable: NIPPON COLUMBIA TOKYO Telex: JAPANOLA J22591 


Printed in F.R. Germany 511 2917 002 $"" Stiels Nettetal 








